
LA DEMOCRACIA

NewrYork & Porto-Ric- o SteanisHip Co. 33írlE DIARIO
entre San Juan y Cáguas empezará á prestar servicio el di 15 de Abril 1901.TÜe Aro oírlo e&xx Stoamers

PONCE (New) 3500 tons CALIFORNIAN 4450 Salida de la Capital ; Fortaleza N 40 2 tarde.
Id. de Cochera de R. Patrón . 6SAN JUAN (New) 3500 ' ARKADIA. 2300 tons Cáguas ; D.. , mañana.

. EVELYN 2,000 tons. . Tarifa de precios por asiento :

PDRTORICO (New) iSóO f0as íLONGFELLOW 417 tons. San Juan á Cáguas ó vice-ver- sa

D0LLAE8.

1.50.

SA&nYHG UNITED STAÍE3 MAi?. SOVERHaflENT CO.ITFUCT . id. id. á Rio Piedras id. . .v; 1.00.

Steam:.r3 sail from Pier No. 2, Empiro S,oras, Bro0klyn (near Fulton Ferry)
Rio Piedras i Caguas id 1.25.

at l' o'clock noou. Frora CotEp'aay's New Pier at San Juan, P. R., 5 P. M, C San Juan : Villa de París, Fortaleza 10. Teléfono 59.
Agentes: Santurce: Cochera El Bien JruoLm Id. 1008.

Schcdula Lr APRIL, MAY and JUNE 1901. ( Cáguap: Cochera de D. R. Parrón.

IiEA-Y- NKW-Y08- K, .i vi. POfiío-i-AC- IiEAVE SAN JUAN AEK. KEW-YOK-

April 13

April 27

May 11

San Juan, April IS p.m. San Juan April 30 May 6, a.m.
Ponce, April 21 a.m.
San Juan, May 2 p.m. May 14 May 20, a.m.
Ponce, May 5 a.m.
San Juan, iaay 13 p.m. May 28 jUne- - 3, a,m.
Ponce, May 19 a.m.
San Juan, May 30 p.m. June 11 june 17, a.m.
Ponce, June 2 a.m.
áan Juan, June 13 p.m. M June 25 July J, a.m,
Ponce, June 10 a.m.
San Juan, June 27 p.m. t July 9 July 15, a.m.
Ponce, June 30 a.m.

Saturday,

Saturday,

Saturday,

Saturday,

Saturday,

Saturday,

PONCE a

SAN JUAN

PONCE

SAN JUAN

PONCE

SAN JUAM

May 25

June 8

June 22

Uvan lubrica de jbón blanc y amarilo

El jabdn de esta marca ta sin disputa el mejor que se consume en.
toda la isla, y se demuestra la gran demanda que de dicho artículo hscen
las poblaciones del interior.S. S. regular trips between New Orleans and Porto Pvico carrying freigat and passeugers.

Steamers ARKADIA and EVELYN make regular trips between Now York anl Porto Rico (no passengers).

AGESTS l'OKTO KICO
loaas las Darras nevan grabada la marca do fabrica.
El depósito general para los pedidos al por mayor, en el Almacén de
otería, callo de la Fortaleza, núin. 29, Saa Juan Puerto-Ric- o.

OFFICE ON OOMPANY'S PIER, SAN JUAN
Successors to Roses & Comp. Arec'ibo. ' Succcssors to A.J. Alcaide,

J. T. Silva & Comp. Aguadija. M. Argueso,

Fritze, Lund & Comp. Mayaguez. M. Arguego,

Ftitze, Lund & Comp. Ponce. Bírd & León,

Arroyo.
Humacao.

Vieques.
Faiardo. HUGO STERíi

New Orleans Office: 619 Common Street, W. W. HUCK, Traffic Manager

M;W 1'OKIi OFFICE t CtS. 1 ltiltrlWA

GENIS FUENiSHíNGS
'"FINOS PARA CABAjLjLEIIOS

Ropa hecha, calzado y corbatas, efectos de policías, etc.

CALLE SAN JOSÉ, KÚSVSERO 10.
SAN JUAN, PORTO RICO.

TGSS rJ70 i Tomas ítv-yuí-i
A B O G ad O

Titulo sobresaliente di la facultad
deSanüago de Galicia, ofrece sus servi
cios profesionales en ayagüez, calle de
la Ro-- a nÓ3i. 23, en que tiene establecido
su estudio.

Se encarga de la gestión y defensa

. iáEAB E t$áñiDEL DR. RODRIGUEZ CASTRO
Esta acreditada preparación ELABORADA con especial cuidado pqr-e- l farma"

céutico don José M. Blanco, CURA rápidamente la TOS por persiseiíte que sea.
lis el único medicamento que tomado con constancia Eíúdiíica el estado PüLhü-NAR- ,

al punió de producir notable kUyiO en la TISIS que corrija en algunas lalneario Loamo
IWaMUUCD. . . ...r. tiT . r ,. , de toda clase de asuntos anteóla Corte?

de Justicia de Mayaguez, san Juan,Unico deposiiarí" en la isla, larmacia de . Juan makia sjuaiscu, uapuai.
Ponce, Areiiho Humacao.

Para la jurisdicción de Lan Marías
cuenta con un a gante espacial residente
en aquel pueblo don Francisco Fullado-s- a

con quien pueden entenderse direc
tamente los ciieutes.

Hta. 12 A.

Próximo á terminar en e Establecimiento tolas lai obras de res-
tauración é instalación Hidrotarápicas y mejoras notables introducidas en él,
tendentes todas al confort y comodidades, para ios síres huéspedes, hago pre-
sente al público en general y amigos en r

qu3 aproxi nía lose la tempo-
rada y siendo ya mucho ol pedido le tuiiiucionas pra distintas feaia, agradece-- t

é á las personas y familias que gusten Honrar el Bilnaari') coa su asistenjia, se
sirvan dar oportuno aviso para nnyor nomplacanca y satisfa'jíi'Sn de todos.

El Establecimiento cuenta con ua reputado médico para casas de consultas A.

PRECIOS DE HOSPEDAJE

Por un solo diauna persona $3.00
:

Por semanas 2.50

Familias compuestas de más de personas precios convencionales.
NOTA Siempre que una ó más personas deseen pasa? una ó ñus semanas en

c' Ba'neario y por su conveniencia no quieran tomar pasaje ó flete mas que hasta
Coarno, dando siempre oportuno aviso por correo ó telégrafo de la hora de lle-

gada tendrá coche de estos Baños dispuestos sin retribución alguna. Servicio tele-
fónico del Balneario en Coamo, Furmacia M. Betances.

Para mas informes dirigirse al Administrador don Serafín Cassa ó al que sus-

cribe,
3"i3na. Bois.

encueütran en el aceiio de Bacala0 uu tónico

liüú TTTTf Aii liüüw reconstituyente de gran valor. Es uno de los

pocos remedios que ha sido usado por siglos y que conserva aun su buu noinure
como el mejor remedio para reconstituir organismos débiles. Pero el nausea
bundo olor y desagradable sabor del Aceite puro ó en emulsión hacen que muenus

inválidos no puedan tomarlo. Sucede á veces que algunos pacientas que llegan a

tomar el aceite lo devuelven y queda el estomago en peor conoicion da la qm
tenia antes. ,

EL VINO DE STEARNS
Contiene TODAS las propiedades medicinales y curativas del aceite puro en

forma de un vino rico de mesa, de sabor muy agradable.
Todos los pacientes que sufren de alguna enfermedad en la que el aceite de

bacalao está indicado, deberían probar el VINO DE STEaRNS, en la segundad d

que nunca tomarán otra dosis del aceite puré ó emulsionado que tan desagr adar,!
es i paladar.

MEDICOg LQ PREaoJUBIiN

Preparado (cemente por Frederlok Stearns k Co Datroy, Michigan, , U.

De venta en las principales farmacias

Aflti ííí).írR! pura la isl Federico Crátei üiavníruez

guBo m ra
A don Ramón López vecino del ba-

rrio de Bai inas, término municipal da
Yhuco, le na sido sustraída de su Anca
una jegua dt su propiedad cuyas señas
son las siguientes:

Color alasana, de sois y media
cuartas de alzada, crin y cola regular,
paso menudeo y sobre trote, y por se-

ña particular una mancha blanca en
medio de los hombrillos al empezar la
crin.

El dueño ofrece gratificar al que
le dé notician de su paradero. X" ae Aulii oe ivvi.

i ÜAUTfil EL VENCEDOR

jjARTEK EL ENCÉDOI

i

MI héroe se llamabaBartsk Slowik
(islowik en polaco quiere decir rui-

señor) pero como cuando le habla-
ban tenía la costumbre de abrir lo
ojos, le habían puesto el nombro de
Bartek el estúpido, ó mas senci-

llamente cBartek el Imbécil, en
gracia á su extraordinaria Ingenui-
dad.

Ultra estos tres nombres (en ver-
dad el mis corriente era el último)
te ría un cuarto, oficial y de origen
alemán.

Es preciso saber que las palabras
czloidik (que quiere decir bumbre)
y shwick, no ofrece diferencia sen-

sible para un alemán, y que les
prusianos traducen con gusto, en
nombre de la civilización, en el
dulcísimo dialecto berlinés ó rena-n- o

los nombres bárbaros de los pue-
blos slavcs; pues bién, el día en que
fueron Inscriptos los reclutas po-
lacos en les registres militares pru-
sianos, ocurrió la siguiente

entre un oficial y Bartek.
Cómo se lUm usted? pre-

guntó con desprecio el primero.
Bartek Sli.wlc.
Ciliffkk? Ab, ií; Estillen.

T el oficial escribió en la nota
Bartek Menich (hombre),

Bartek era un campesino de la
aldea de Pogbneobina, una aldea
como hoy muchas en el principado
de Posnania, y haca tiempo, tam-
bién en la república polaca. Ultra
su p"daz de tierra y sus üos vacas,
poseía también Bartek uo caballo
matalcn y una mujer llamada Mag-
dalena. Con todo eso podía vivir
tranquilo y en gracia de Dios, y no
exitÍH nr.da mas ft !a vida. Pero
un di- - Hti pazy sulualtwrnbletran.
CiU'lidnd se vló amenazada: Debía
irá la guerra.

Por la mañana recibió un papel
per el cual e le Invitaba á abando-dona- r

su país: al díi siguiente te-
ñí que ir 4 la estación, Junto con
los otros hombres de la milicia te-
rritorial de Pughoenblna sin que el
grano estuviese segado, sin haber
colocado el h'.oo en el granero.

Una vez que el s marchase, có-

mo Irían las fa tw? Trabajendo
el invierno en !i del país,
Bartek tlrab .delante con su fa-

milia, y no Un mal; pero
un vez aus le, quién procuraría
un pedazo oe pan para su pobre
mujer?

Magdalena, al recibir el triífc


